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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3395/84
of 3 December 1984

| amending Regulation (EEC) Ne 900/84 as regards certain monetary compensa-
tory amounts and coefficients to be applied in respect of milk products exported
in the form of goods not covered by Annex II to the Treaty

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Europea
Economic Community, '

Having regard to Council Regulation (EEC) No 974/71
of 12 May 1971 on certain measures of conjunctural
policy to be taken in agriculture following the tempo-
rary widening of the margins of fluctuations for the
currencies of certain Member States ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 855/84 (%), and in particular
Article 6 thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts intro-
duced by Regulation (EEC) No 974/71 were fixed by
Commission Regulation (EEC) No 900/84 (°), as last
amended by Regulation (EEC) No 3057/84 (%);

Whereas in Annex I, Part 5, to Regulation (EEC) No
900/84 certain amounts and coefficients were fixed to
allow for the sale of butter for use in the manufacture
of certain products at prices lower than the buying-in
price ; .
Whereas, by means of Regulation (EEC) No 2288/84
of 31 July 1984 amending Regulation (EEC) No
262/79 on the sale of butter at reduced prices for use
in the manufacture of pastry products, ice-cream and
other food products (%), the Commission extended the
list of products for which butter sold at reduced prices
may be used; ’

Whereas an increasing number of products are made
using reduced-price butter;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2617/84
of 14 September 1984 amending Regulation (EEC) No

900/84 as regards certain monetary compensatory
amounts and coefficients to be applied in respect of

- milk products (¥) extends the field of application of the

calculation of monetary compensatory amounts ;

Whereas, in the light of the above, specific monetary
compensatory amounts should henceforth be applied
to all goods containing reduced-price butter ; whereas,
in the interests of clarity, the monetary compensatory
amounts for the Member States concerned should all
be published again;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Part 8 of Annex I to Regulation (EEC) No 900/84 is
hereby replaced by the Annex to this Regulation.

Article 2

The amounts concerned shall be as indicated in the
Annex, subject to alteration in the light of the deve-
lopment of exchange rates as laid down in Article 2b
(2) of Regulation (EEC) No 974/71.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third
Monday following its publication in the Official
Journal of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Membef

States.

Done at Brussels, 3 December 1984.

() OJ No L 106, 12. 5. 1971, p. 1.
() OJ No L 90, 1. 4. 1984, p. 1.
() O] No L 92, 2. 4. 1984, p. 2.
() OJ No L 288, 1. 11. 1984, p. 43.
() O] No L 210, 7. 8. 1984, p. S.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

(9 OJ No L 246, 15. 9. 1984, p. 7.
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ANNEXE I — ANNEX I — ANHANG I — ALLEGATOI — BIJLAGEI — BILAG I — [TAPAPTHMA |

PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8 — DEEL 8 — DEL 8 — MEPOX 8

MARCHANDISES RELEVANT DU REGLEMENT (CEE) N° 3033/80

PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES

VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN

VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EQF) Nr. 3033/80
[TPOIONTA ANA®EPOMENA LTON KANONIZIMO (EOK) apid. 3033/80

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Wihrungsausgleichsbetrige — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetzre udligningsbeleb — Nopoparikd eiiootnika nocd

Numéro du tarif douanier

commun

ccT heading No
‘Nr. des Gemeinsamen

Zolltarifs

Numero della tariffa
doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief

Position i den falles

toldtarif

Kidon tou Kowvou

Montants a percevoir a I'importation

et & octroyer 4 l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Betrige, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewihrt werden

Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all’esportazione

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen
Belab, der skal opkreves ved indfersel
og ydes ved udfersel

[Togd elompaTIOUEVO KATA TNV ELOOYOYT
KOL {OPNYOVUEVO KATh TV efaywyn

Montants a octroyer a I'importation
et a percevoir a l'exportation

Amounts to be granted on imports’
and charged on exports

Betrage, die bei der Einfuhr gewihrt und

bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all’esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beleb, der skal ydes ved indfersel
og opkraves ved udfersel

[Tooo xopnyoUHEVO KOTG TNV EL0QY®YTN
Kot EIONPUTTIONEVO Katd v efayoyn

Auspohariov Deutschland | Nederland Danmark Klijr?giéi)dm LE:;%] %l:)i/ g Ireland Italia France EX\ada
DM/100 kg | FI/100 kg | dkr./100kg | £/100 kg §EB/Flux/100 kg| £Iri/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Apx/100 xyp
18.06 B 1 5,22 0 0 91,0
18.06 B II a) 9,89 4,60 0 166,0
18.06 B II a) (') 8,40 3,89 0 141,7
18.06 B II b) 14,12 6,62 0 2349
18.06 B 11 b) (*%) 11,85 5,54 0 197,9
18.06 D Ia)(") 21,88 10,37 7,96 357,5
18.06 D1Db)(")(®) 21,88 10,37 7,96 357,5
18.06 D 11 a) 1 10,08 4,52 0 176,5
18.06 D1l a)1 (") 8,37 3,71 0 148.,6
18.06 DIl a)1 (%) 9,05 4,03 0 159,6
1806 D 11a) 2 (%) 10,08 4,52 0 176,5
18.06 D 1Ia) 2 (3 (") 8,37 3,71 0 148,6
18.06 D11 a)2 () (*9) 9,05 4,03 0 159,6
18.06 D II by 1 30,85 14,67 11,09 505,0
18.06 DIIb) 1 (™) 21,79 10,34 7,94 356,7
1806 D IIb) 1 () 25,36 12,04 9,18 415,1
18.06 D II b) 2 (') 16,87 7,73 8,08 288,4
18.06 D II b) 2 (") 13,25 6,00 0 2290
18.06 D II b)‘ 20"y 30,85 14,67 11,09 505,0
18.06 DII b) 2 (%) 21,79 10,34 7,94 356,7
18.06 D I1 b) 2 (*%) 25,36 12,04 9,18 415,1
1806 DIl ¢c) (3
19.03 A() 8,33 3,75 0 145,0
19.03 BI() 8,33 3,75 0 145,0
19.03 BII (%) 7,08 3,19 0 123,3
2107 CI1 522 0 0 91,0
2107 Cll a) 9,89 4,60 0 166,0



4. 12. 84

No L 314/7

Official Journal of the European Communities

Numéro du tarif douanier
commun

CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen
Zolltarifs

Numero della tariffa
doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk

Montants a percevonr a l'importation
et a octroyer a 'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Betriage, die bei der Einfuhr erhoben

und bei der Ausfuhr gewihrt werden

Importi da riscuotere all'importazione
e da concedere all’esportazione

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen

Montants a octroyer a P'importation
et a percevoir a I'exportation
Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Betrige, die bei der Einfuhr gewahrt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all’esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

douanetarief Beleb, der skal opkreves ved indfersel Belab, der skal ydes ved indfersel
Position i den felles , og y('ies ved udf’ersel ' og oplfraeves ved udfersel ,
toldtarif Mood £lGMPATTONEVO KATA TNV ELOAYOYT| [Moc6d yopnyoduevo katd TV ELl00yYWYN
) Kol xopnyoluevo katd v efayoyn Kol eLonpatIOpeEvo kotd tnv efoywyn
K)aon tou K’owov
Auapohoyiov Deutschland | Nederland Danmaryk Klijnngié%dm LE:;%; %l:)i/rg Ireland Italia France Emﬁa
DM/100 kg | F1/100 kg | dkr./100 kg | £/100 kg JFFB/Flux/100 kg| £Irl/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Apx/100 xyp
21.07 C 1l a) () 8,40 3,89 0 141,7
21.07 CII b) 14,12 6,62 0 2349
21.07 CII b) (*9) 11,85 5,54 0 197,9
21.07DIla)1 (%)
21.07D1la)2 (%)
2107 D1l a)3 (%
21.07 D Ha)4 (%)
2107 DIIb) ()
21.07GIIa)t () () 7,05 3,36 0 1149
21.07G I a) 1 ) (Y 5,76 2,75 0 93,7
21.07 G Il a) 2 aa) (%) (°) 8,89 4,19 0 147,0
21.07 G I a) 2 aa) (%) () (*%) 7,60 3,58 0 125,8
21.07 G II a) 2 bb) (%) (%) 9,82 4,61 0 163,1
21.07 G I a) 2 bb) (*) () (*¥) 8,53 4,00 0 1419
2107 G1IIa) 2 co) (®) () 10,74 5,02 0 179,1
21.07G Il a)2cc)®)(®) (Y 9,45 4,41 0 1579
2107 GIIb)1 (B () 8,29 3,87 0 138,6
2107 GIIb)1 (®)C) (") 7,00 3,26 0 117,4
21.07 GIIb)2aa) (%) (%) 9,78 4,56 0 163,9
21.07 G 11 b) 2 aa) (%) () (*9) 8,49 3,95 0 142,7
21.07 G 11 b) 2 bb) (*) (%) 10,71 4,98 0 180,0
21.07 G II b) 2 bb) (*) () (*¥) 9,42 4,37 0 158,8
21.07G )1 B 9,27 4,28 0 157,2
2107G )1 () C) () 7,98 3,67 0 136,0
2107GHlc)2aa) (B (%) . 11,11 5,11 0 189,3
2107 G 1l c)2aa) (] () (") 9,82 4,50 0 168,1
21.07 G Il ¢) 2 bb) () (°) 11,81 5,42 0 201,4
21.07 G1II c) 2 bb) () () () 10,52 4,81 0 180,2
2107 GIId) 1 11,05 5,01 0 191,1
21.07 GIId) 1 () 9,76 4,40 0 169,9
21.07G1IId)2 12,66 5,74 0 219,2
2107 G I d)2 (") 11,37 5,13 0 198,0
2107 G 1l e) 13,71 6,11 7,79 2419
21.07 G Il ) (*) 12,42 5,50 7,34 220,7
21.07 Gl a) 1 14,10 6,73 0 229,7
21.07 G HIa) 1 (*%) 11,51 5,49 0 187,4
21.07 G 111 a) 2 aa) 15,94 7,56 0 261,8
21.07 G Il1 a) 2 aa) (**) . 13,35 6,32 0 - 219,5
21.07 G IIT a) 2 bb) 16,87 7,98 6,92 2779
21.07 G I a) 2 bb) (*9) 14,28 6,74 0 235,6
2107 GIIIb) 1 15,34 7,24 0 253,4
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Numéro du tarif douanier

commun
CCT heading No

Nr.. des Gemeinsamen

Zolltarifs

Numero della tariffa
doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk

Montants a percevoir a 'importation
et a octroyer a I'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Betrige, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewihrt werden

Importi da riscuotere all'importazione
e da concedere all’esportazione

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen

Beleb, der skal opkreves ved indfersel

Montants 4 octroyer a I'importation
et a percevoir a |'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Betrage, die bei der Einfuhr gewihrt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all’esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Belab, der skal ydes ved indfersel

Posit(ii::aini;::ef;lles ’ og ydes ved udfersel o ’ og opl'(raeves ved udfersel '
toldtarif Mood monpar’réucvo KATd TNV ELoayoYn Moocod XOpTYOOpEVO KOTQ TNV ELo0YOYH
Kaon tov K’owob Kot xopnyovpevo katéd v efayoym Kol €L0MPpaTTOUEVO Katd thv giaywyn
Augpoloyiov Deutschland | Nederland Danmark KliJnngi‘tjeodm Lf)felfri\ (t]:)i/rg Ireland Italia France EALGSa
DM/100 kg | FI/100 kg | dkr./100 kg | £/100 kg |FB/Flux/100 kg| £1r/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Apy/100 xyp
21.07 GIII b) 1 (%) 12,75 6,00 0 211,1
2107 G 1l b) 2 16,83 793 ‘ 695 278,7
21.07 G Il b) 2 (%) 14,24 6,69 0 236,4
2107 G Il ¢) 1 16,32 7,65 _ 0 272,0
2107 G Il ¢) 1 () 13,73 6,41 : : 0 229,7
21.07 G I ¢) 2 17,93 8,38 ' 7,85 300,1
21.07 G Il ¢) 2 (*9) 15,34 7,14 6,95 2578
21.07G I d) 1 18,10 8,38 8,10 305,9
21.07 GIII d) 1 (%) 15,51 7,14 7,20 263,6
21.07 G Il d) 2 18,79 8,69 8,61 317,9
21.07 G I d) 2 (%) 16,20 7,45 7,71 2756
21.07 G Il e) 19,43 8,93 9,17 331,3
21.07 G Il e) (*%) 16,84 7,69 8,27 289,0
21.07G IVa)1 21,15 10,09 7,33 3446
21.07G1Va) 1 (%) 17,27 8,24 4 0 281,1
21.07G1Va)2 22,99 10,92 ‘ 8,68 376,7
21.07 G IVa) 2 (") 19,11 9,07 7,33 313,22
21.07GIVb)1 22,39 10,60 8,33 368,3
21.07 GIVb) 1 (%) 18,51 8,75 6,98 304,8
21.07GIVDb)2 23,58 11,13 9,20 388,9
21.07 G IVb) 2 (%) 19,70 9,28 7,85 3254
21.07 G IV ) 23,37 11,01 9,11 386,9
21.07 G IV ¢) () 19,49 9,16 7,76 3234
21.07GVa)l 31,72 15,14 10,99 516,9
21.07GVa)1 () 2591 12,36 8,97 421,7
12107GVa)2. 32,18 15,35 11,33 5249
2107 GVa)2 26,37 12,57 : 9,31 429,7
21.07GVb) 32,61 15,51 11,70 5338
21.07 G Vb) (") 26,80 12,73 9,68 438,6
21.07 G VIaIX (5
29.04 CIll a) 1 4,73 0 0 0
29.04 CIll a) 2 7,46 307 0 1422
29.04 CIII b) 1 6,74 3,04 117,4
29.04 C111 b) 2 10,61 437 8,52 202,2
3505 A 5,20 0 0 90,5
38.19 T I'a) 473 0 0 0
38.19 T1b) 7,46 3,07 0 142,2
38.19 T 11 a) 6,74 3,04 0 117,4
38.19 TII b) 10,61 437 ‘ 8,52 202,2°
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In the case of goods not containing added whey or
lactose, the monetary compensatory amount shall be
calculated on the basis of the quantity of sugar and/or of
skimmed-milk powder contained in such goods. However,
where the monetary compensatory amount resulting from
this calculation is greater than that fixed above, the latter
shall be applied.

Amounts applicable as appropriate on goods falling
within subheadings 21.07 G VI to IX.

() At the time of the completion of customs formalities, the

0)

party concerned shall be required to state in the declara-
tion provided for this purpose :

— the actual content by weight of skimmed-milk powder
contained in the goods,

— the added whey content and/or lactose content and
the lactose content of the added whey,

per 100 kg of finished product.

The compensatory amount is calculated for the actual
quantity of skimmed-milk powder contained in the
goods.

Amount to be calculated on the basis of the actual quanti-
ties of any cereals or products resulting from their proces-
sing, sugar, milk or milk products, contained in the
goods. Apply to these quantities the compensatory
amount applied when such products are traded as such. If
the goods contain reduced-price butter under the regula-
tions given in note (*) to Part 5 of this Annex, the
‘Formula B’ coefficient given in the same note () must be
applied to the compensatory amount for butter and to the
supplementary amount given in note (*) to Part 5 of this
Annex.

For goods falling within this subheading, the monetary
compensatory amount shall be applied only according to
the weight of the macaroni, spaghetti and similar
products.

If the product contains added whey and/or lactose no
compensatory amount shall be granted for the milk
products incorporated ; in such cases the compensatory

C)

(*)

(*)

(%)

()

(9

amount is to be calculated on the quantities of common
wheat and sugar indicated in the Annex to Regulation
(EEC) No 3034/80, less 10 %.

When completing :

— customs export formalities carried out in a Member
State the currency of which has appreciated,

— customs import formalities carried out in a Member
State the currency of which has depreciated,

— customs export formalities carried out in a Member
State making use of the option provided in Article 2a
of Regulation (EEC) No 974/71,

the applicant shall state on the declaration provided for
this purpose whether or not whey and/or lactose have
been added to the product.

However, if compensatory amounts have to be charged,
the amounts fixed shall apply normally.

The first and second parts of note (¥) shall not apply to
goods in immediate packings of a net capacity of 1 kg or
less.

Preparations for the manufacture of chocolate or choco-
late milk crumb, containing more than 6,5 % but less
than 11 % by weight of milkfats, more than 6,5 % but’
less than 15 % by weight of cocoa, and more than 50 %
but less than 60 % by weight of sucrose (including invert
sugar expressed as sucrose), presented in irregular pieces.

Amount applicable to chocolate milk crumb as defined in
note ('°) above, if it contains reduced-price butter under
the regulations given in note (%) to Part § of this Annex.

Amount applicable to products other than those falling
under notes ('), ('') above and (), (**) below.

Amount applicable to products other than those- falling
under note (") below, if they contain reduced-price butter
under the regulations given in note (%) to Part § of this
Annex.

Amount applicable to ice-cream and to. preparations for
making ice-cream and similar edible products called
‘ice-mix’, if they contain reduced-price butter under the
regulations given in note () to Part S of this Annex.’




